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Amtsblatt zur Laibacher Zeitung Ur. 14
Donnerstag den 17. Jänner 1901.

u°" Anndinachnng

der l . l. Landesregierung in Krain vom 9. Jänner 1901, Z. 553, betreffend die Einfuhr von Vieh und Fleisch <"»̂

Ländern der ungarischen Krone nach Krain.

Das l. l. Ministerium des Innern hat
laut Kundmachung vom 7. Jänner 1901,
Z. 47.011, womit die Einfuhr von Vieh und
Fleisch aus den Ländern der ungarischen Krone
«ach den im Reichsrathe vertretenen Königreichen
und Ländern bis auf weiteres geregelt wirb,
Nachstehendes verfügt:

I.

I m Folgenden werben diejenigen Gemeinden
in Ungarn und Kroatien«Slavonien angeführt,
aus welchen in Gemäßheit des ArtilelS I, Ab«
satz 1 und 2 der Mimstcrial»Verorbnuug vom
22. September 1899 (R. G. B l . Nr. 179) wegen
Bestandes von Thierseuchen die Einfuhr der be»
sonders angegebenen Thiergattungen verboten ist.

Diese traft des Uebereinlommens selbst in
Geltung stehenden Verbote erstrecken sich nach
den erwähnten Bestimmungen auf die nament-
lich bezeichneten Gemeinden und auf deren
Nachbargemeinden.

I n diesem Sinne ist verboten:

1. Ans Ungarn:

«,) wegen des Bestandes der M a u l « und
Klauenseuche die E i n f u h r von K lauen«
t h i e r e n ( R i n d e r n , Schafen, Z i e g e n ,
Schweinen) :

Comitat VölöS, Stuhlgerichtsbezirl Szar-
vas: aus der Gemeinde B6l6s«Szt.«AnbräS;

Comitat Fogaras, Stuhlgcrichtsbezlrl
S i r lüny : aus der Gemeinde Kucsuläta;

Couiitat Torontäl, Stuhlgerichtsbezirl
Zsombolya: aus der Gemeinde Zsombolya;

b) wegen des Bestandes der Schweine-
pest die E i n f u h r von Schwe inen :

Comitat Abauj'Torna, Stuhlgerichtsbezirl
Cserhät: aus den Gemeinden Bodollü, Felfö,
Gagy > KoMrocz; Stuhlgerichtsbczirl Füzür:
aus den Gemeinden Nagy»Szal>wcz, Sztäros;
Stuhlgerichtsbezirl Göncz: aus den Gemeinden
Arla, Vilmäny; Stuhlgerichtsbezirl Kassa: auS
den Gemeinden Hidas-Nömeti, Kcnyecz, Nagy.
Ida , Sziuna, Tornyos'Mmeti; Stuhlgerichts»
bezirl Szilszö: auS den Gemeinden Nlsö-Mcra,
Uözalo, Felsö.Füged, Kety, OroSz.Gadna,
Szala.

Comitat Nlsb« Feher, Stuhlgerichtsbezirl
Naläzssalva: anS den Gemeinden Nagy.
Cserged, Tnr; Stuhlgerichtsbezirl Kis«Enyed:
auS der Gemeinde Buzb; Stuhlgerichtsbezirl
Nagy«Cilyed: aus den Gemeinden Csallya,
Muzsina, Nagy«Euyed, Nyir«Mczö.

Comitat Arad, Stuhlgerichtsbezirl Boros«
Ienö: aus den Gemeinden Monyorö, So»
moslesz; Stuhlgerichtsbezirl Elel: aus der
Gemeinde Gyula»Varsänd; Stuhlgerichtsbczirl
Kisjenö: aus der Gemeinde S i M n d ; Stuhl«
gerichtsbezirt Nagy»Halm^gy: aus der Ge«
meinde Mermesd.

Comitat Baranya, Stuhlgerichtsbezirl
Hegyhät: aus den Gemeinden Hürnyöl, Kapos«
Szelcsv, Säsd.

Comitat Bars, StuhlgerichtsbezirkAranyos«
marot: aus der Gemeinde Keresztür; Stuhl»
gerichtsbezirl L iva: auS den Gemeinden Dobü^
Verclalja, Garamlöl, Nagy.Sal lü; Stuhl '
gerichtsbezirt Oszläny: aus den Gemeinden
Kalacsna, K i s . ÄiSztricSäny, Nagy. Ugröcz;
Stuhlgcrichtsbezirl Verebily: aus den Ge»
meinden Alsö'Gyüröd, Vesse, KiS«Vezel6ny,
Növed, Verebäly.

Comitat Vereg. Stuhlgerichtsbezirl Lator«
cza: auS der Gemeinde RäloS; Swhlgerichts«
bezirl Meztt«KaSzony: aus der Gemeinde
GeleneS.

Comitat Besztercze«Naszöb, SwhlgerichtS»
bezirl Iä^d: aus den Gemeinden Csopan, Kajla,

ComitatVihar,SwhlgerichtsbezirkBerettyö.
Ujfalu: aus den Gemeinden Verettyö'Ujfalu,
Gaborjän ; Swhlgerichtsbezirl Cscsfa: auS
den Gemeinden Kürösszeg, Mezögyan; Stuhl«
gerichtsbezirl Derecsle: aus den Gemeinden
Derecsle, HosSzuplllyi; Stuhlgerichtsbezirl
Ermihälyfalva: aus den Gemeinden Ersemj«n,
Pislolt; SwhlgelichtSbezirl Nagy»Szalonta:
aus den Gemeinden Naay«Szalonta, Tarlab,
Tulka; Swblgerichtsbezlrl Vzalärd: au« den
Gemeinden 3tyüv«d, Tataros. yajda; Vwhl»

gerichtsbezirl Szötelyhib: aus der Gemeinde
Bihar«Dioszeg; Swhlgerichtsbezirl Tenle: aus
der Gemeinde Fcletk'Tüt; Stuhlgerichtsbezirl
Torda: aus den Gemeinden Balonyszeg, Bihar-
Torba, Nagy'Rabi.

Comitat Borsod, Swhlgerichtsbezirl Eger:
aus den Gemeinden Cseröpfalu, Egerfannos,
Tisza.Vall- Stuhlgerichtsbezirl Mezti»Csath:
aus den Gemeinden Heö »Szalonta, Nagy«
Mihaly; Stuhlgerichtsbezirl Mislolcz: aus
den Gemeinden Gürömbvly, Harsäny; Stuhl-
gerichtsbezirl Ozb: aus den Gemeinden Bolyol,
Csermely; Twhlaerichtsbezirl Szenbrö: aus
den Gemeinden Balajt, Finte, Sajü«Kaza;
Stuhlgerichtsbezirl Szent-Peter: aus den Ge-
meinden AlacSla, Ap»tfalva, Dede's, Parasznya,
Sajö«Kazincz, Szilväs, Tapolcsäny.

Comitat Vrasso, Swhlgerichtsbezirl Feld»
v id i l : aus den Gemeinden Feketehalom, Vol-
läny; Swhlgerichtsbczirt Hetfalus: aus den
Gemeinden Hosszufalu, Pürlerecz, Türlös,'
sowie aus der Stadtgemeinde Nrassö.

Comitat CSik, Stuhlgerichtsbezirl Fi lcsi l :
aus den Gemeinden Csil«Szt.«L»!let, Csit-
Sz^pvicz; Swhlgerichtsbezirt KKözonalcsit: aus
den Gemeinden Csit»Kozmä,s, Kaszon« Ujfalu,
Tasnäd, sowie aus der Stadtgemeinde CSil«
Szereda.

Comitat Esztergom, Swhlgerichtsbezirl
Esztergom: auS der Gemeinde Bajüt, sowie aus
der Stadtgemeinde Esztcrgom.

Comitat Fej«!r, Etuhlgerichtsbezirl Mor :
aus der Gemeinde Veleg; Swhlgerichtsbezirl
Särbogärd: aus den Gemeinden Czeczc, Hcrczeg-
falva, Igar, Kälöz, Puszta^Egres, Säregres,
Sär«Szent ° MillöS; Swhlgerichtsbezir! Vü l :
aus den Gemeinden AlcSuth, Vicsle, Felcsuth,
VirteS.Äoglär.

Comitat Fogaras, Swhlgerichtsbezirl S»r»
läny : aus den Gemeinden Grid, Szunyogszsk,
Uj«Siuta.

Comitat Gbmör»Kis»Hont, StichlgerichtZ.
bezirl Garamvölgy: aus der Gemeinde Pohorella;
StuhlgerichtsbezirtNagy.Nöcze:auS den Gemein»
den Helpa, «is-Rücze, Murany-HosSzurst,
Muräny«Zdihava; Swhlgerichtsbezirl Nima-
szics: aus den Gemeinde» Alsü'Bätka, Felsö«
Vätla; Stuhlgerichtsbezirt Rimaszombat: auö
den Gemeinden Also-Szlxlnot, Baradna, Fazelas-
Zöaluzsäny, Gyubä,lü, Pä^ocs, Rimöcza, Szi-
listye; Stuhlgerichtsbezirt Äozsnyö: aus den
Gemeinden Kuntapolcza, R<idova; Swhl»
gerichtsbezirl Tomalja: auS den Gemeinden
CSoltü, Deresl, Iäoorfalva, sowie auS der
Stadtgcmeinde Rimaszombat.

Comitat Györ, Stuhlgerichtsbezirl Pusztä:
aus den Gemeinden Vuuy.zMalaft, Tlch; Stuhl»
gerichtsbezirl Salorö«Alja: aus der Gemeinde
Szemere; Stuhlgerichtsbezirl Tösziget-Csilizlöz:
aus den Gemeinden Feh^rtö, Kony;

Comitat Häromszil, Stuhlgerichtsbezirt
Wzd: auS der Gemeinde lrözdi-Väsärhely;
Swhlgerichtsbezirl Orba: aus der Gemeinde
Gclencze; Twblgerichtsbezirl Seps: aus den
Gemeinden Bodola, Kälnol, ttis«Norosnyö,
Nagy.Vorosuyü.

Comitat HeveS, Stuhlgerichtsbezirl Piter«
vksvür: aus der Gemeinde B^tor; Stuhl«
gerichtsbezirl Tisza«Füreb: aus der Gemeinde
Tisza»Füred,

Comitat Hont, Swhlgerichtsbezirl M t :
aus der Gemeinde Varftny; Swhlgerichtsbezirl
Ipolysäg: aus den Gemeinden Alsu-Raloncza,
Alsö'Tcre'tty, Felsü'Raloncza; Stuhlgerichts«
bezirl Korpona: aus den Gemeinden Also«
Dacsolam, Cs^lücz; Swhlgcrichtöbczirl Szob:
aus den Gemeinden Bajla, Szololya, Zebegsnu.

Comitat Hunyad, Stuhlgerichtsbezirl A l -
gyögy: aus der Gemeinde Nlgyögy«Felfalu;
stuhlgerichtsbezirl Nräd: aus den Gemein»
den Sztanizsa, TreSztia; VwhlgerichtSbezirl
Döva: auS der Gemeinde De'va; Swhl-
gerichtsbezirl Hunyad: aus der Gemeinde R»»
losd; Swhlgerichtsbezirl Maros . I l l ye : aus
den Gelneinden Kulyes, Lapusnyal, Vorcza.

Comitat IaSz-NagykuN'Szolnol, Stuhl»
gerichtsbezirl Alsü»Iaszsag: aus den Gemeinden
Iäsztisl-r, Tisza«SülY ^ Swhlgerichtsbezirl Also«
Tisza: aus den Gemeinden Czibalhüza, Tisza«
Földvär, sowie aus der Stadtgemeinde Szolnol.

«omitat Kis'KülüllO, Twblgerichtsbezirl
H,»»ßuaSzö: au« d<r Vnnnnde Magyar«Viuyf.

Comitat Kolozs, SwhlgerichtsbeHirk Banffy-
Hunyad: aus den Gemeinden Kis-Tebcs, Ma«
gyarö-Kerele, Oläh'Nndasi Swhlgerichtsbezirl
Kolozsvär: aus der Gemeinde Kajäntö; Stuhl»
gerichtsbezirt Mezö» Ormenyos: aus den Ge»
meinben Mezö»Domb, Nagy'Nyulas, Oroszftja;
Stuhlgerichtsbczirl Mocs: aus den Gemeinden
Alsü.Zsut, Mezö'Szombattelle, Nagy»S^rm^s;
Stuhlgerichtsbezirl Nädasment: aus der Ge»
meinbe Szent«Mihälytelle! Swhlgerichtsbezirl
Tete: aus den Gemeinden Sz»sz-Alna, Tele,
Vajola.

Comitat Komärum, Stuhlgerichtsbezirt
Tata: aus der Gemeinde Tata; Stuhlgerichts-
bezirk Udvard: aus den Gememden 'Het^ny,
Kolta, Kurtatcszi, Madar. Martos, Naszvad,
Szent-Pöter.

Comitat Krassö'Szöriny, Swhlgerichtsbezirl
Facöet: aus den Gemeinden Nemecsest, Ne'met«
Gladna, Petrosza' Swhlgerichtsbczirt Jam:
aus den Gemeinden Csorda, Szubotica ^ Stuhl«
gerichtsbezirl Kawuscbes: aus der Gemeinde
M r ; Swhlgerichtsbezirl Lugos: aus der Ge-
meinde Drinova; Swhlgerichtsbezirl Oravicza:
aus den Gemeinden Agabics, Csudanovecz,
Zsitt in; Swhlgerichtsbezirt Temcs: aus den
Gemeinden Priszüla, Szenbelat»Magur, Vale-
aboul; Swhlgerichtsbezirl Teregova: aus der
Gemeinde Teregova.

Comitat Märamaros, Stuhlgerichtsbczirl
T^csö: aus den Gemeinden Csomanfalva,
Talaborfaloa.

Comitat Maros»Torda, Swhlgerichtsbezirk
Alsü-MaroS: aus den Gemeinden Csitt-Szt.-
Ivän. Maros.5tcrcözwr, Mezö.Kövesd; Swhl-
gerichtsbezirt Maros»Felsö: aus den Gemeinden
Mczö'Pagocsa,Nyä,räd-Gälfalva;Swhlgerichtö.
bezirl Also »Rogen: aus den Gemeinden Aba«
fi ja, Felsö.Köh^r, Körtekapu, Magyar-Peter°
lala; Swhlgerichtsbezirt Felsö»Regen: aus der
Gemeinde Ratosnya.

Comitat Moson, Stuhlgerichtsbezirl Ma»
gyar»Ovar: aus den Gemeinde» Kälnol, Magyar-
Ouär, Mosony, Szent»Mitlos, Szolnol; Stuhl»
gerichtsbezirl Rajla: aus der Gemeinde Kört-
vilyes.

Comitat Nagy.Külüllö, Stuhlgerichtsbezirk
Köhalom: aus dm Gemeinden HalmÄgy, Kö°
halom, Siwoilyscg, Urmös; Stuhlgerichtsbczirl
Nagy'Sinl : aus den Gemeinden Boholcz, Nol-
dogväros, Czelina, Felm6r, Märtonhegy, Sz^sz«
halom.

Comitat Nögräd, Swhlgerichtsbezirl
Aalassa«Gyarmat: aus den Gemeinden Valassa«
Gyarmat, Träzs; Stuhlgerichtsbczirt Fülel:
aus den Gemeinden Homol»Teren»e, Kazär,
Mätra»Szüllüs, Nagy-Mrläny, Ö»Bast, Salgö»
Tarjan, Zagyua»Rona; Stuhlgerichtsbezirl Gäcs:
aus den Geulcinden Aoelova, Als6'Sztregova,
Kis.Libcrcse, Nagy»Libercse, T6t»Harty!in, Ta«
»läsi; Swhlgerichtsbezirl Losoncz: aus den Ge^
meindeil jrls'Keresztur, Nagy'Keiesztur, Lünya»
V^nya,Losoncz'Npatfalua, Nagy.Daröcz, Rönya,
Terbelcd, Vi l lc; Swhlgerichtsbezirl SzicScny:
aus den Gemeinden Kis°Harty/m, Megyer,
Nögräd - Ladäny, Rar>!»s- Mulyab, Szöcs?ny;
Swhlgcrichtsbezirl Sziräl: aus den Gemeinden
Guta, Köttnyes, Kövesd, Ter^ny.

Comitat Nyitra, Swhlgerichtsbezirl Ersel«
ujvär: aus den Gemeinden Kls»Mänya, Malom»
szeg; Swhlgerichtsbczirl Galgücz: aus den
Gemeinden Elecsle, Felso.Attral, Lalacs, Nagy«
V^b, V/lgmedcncze; Swhlgerichtsbezirl Nagy«
Tapolcsllny: aus den Gemeinden Appony,
Felsö»Hellxwy, Körtvelyes, Nagy»Rippiny,
Nagy Tapolcsü,ny, Nyitra»Aanja, Nl)itra«Sirfij,
Pcrcszttny, Szulücz; Swhlgerichtsbczirl Nyitra:
aus den Gemeinden Nagy»Falu, Üzbl!gh; Stuhl«
gerichtsbezirl Nyitra-Isambolr^t: auS den Ge«
meinben Kis«Vossäny, Nyitra «Zsambolrtt;
Swhlgcrichtsbezirl Püstyc'n: auS der Gemeinde
Drahocz; Stuhlgerichtsbczirt Privigye: aus
den Gemeinden Bajmäcz Apäti, V^la»Patala,
Nnitra.Divc't, Privigye; Swhlgerichtsbezirl
Vagscllye: auS den Gemeinden HoSsufalu, Tor«
nöcz.

Comitat Pest.PiliS-Solt.Kistun, Stuhl«
gerichtsbezirl DunavecSe: auS den Gemeinden
Dömsöd, DunavecSe, Sol t ; Swhlgcrichtöbczirl
Gödöllö: aus der Gemeinde Mogyoröd; Stuhl»
gerichtSbczirk Kalocsa: aus den Gemeinden
Voa.yiszlü, Gsberlat, Kalocsa; Swhlgerichts«
beznl Raczleve: auS der Gemeinde Mczleve;
<Vwhlg«icht»bfzi<l Näkz; av» den G<mtiud<n

Duka, M^csa, Veresegyhaz, Zs'do,' ̂
der Stadtgemeinbe KiS»Kun»Halas. ,̂

Lomitat Pozsony. Stuhlg".,
Felsü.CSallölöz: aus den Gemeinde".,'
Nagy«L6g, Aaj la: StuhlgerichtsbA>
Szombat: aus den Gemeittden ^ , ^
Vedrob; Swhlgerichtsbezirl Szemp"^ «
Gemeinde Nagy»Senlvicz. . ^ '

Comitat SäroS, Stuhlgerichts
Tärcza: aus den Gemeinden O " ? z l
Ladna, Lcmes, Szent-Istvän, Terec'^
gerichtsbezirl Sirola: auS den ^ ^ : <ü
böcz, Söbänya, Sösujfalu; Stuylg", z
Szelcsö: auS der Gemeinde Denic»? ,^
gerichtsbezirl Tavoly: aus den Oe>^
nedilöcz, HazSlin, Orwtö. ^,,«,,,,^

Comitat Somogy, Swhlgericht»"" ̂
aus der Gemeinde Iga l . ,.<<

Comitat Topron, SwhlgerichtsbeH?
aus den Gemeinden Dör, Egyet», " s
Näbll'Csanal, Söbor, Szill. ..,!/ <

Comitat Szabolcs, Swhlger icht^ l
däny: auS den Gemeinden BeZM i.
cser, Kütaj, Nagy«Halüsz, ^, t.'l
Stuhlgerichtsbezirl Alsö»Dada: a«' z
mcinden Ba j , Ptrügy, Tisza « ^ ^
gerichtsbezirl Feljö.Dada: aus den ̂
Kenözlö, Vencsellü; Stuhlgerichts" .
Källü: aus den Gemeinden AM'
Hugyaj, MN6.Semly«n, M ^ r t o n , ^ ^
györgy-Abräny; SwhlgerichtsbezlN'< ̂
ans den Gemeinden Nyir«Bätor, " ' ^ .
Swhlgerichtsbezirl Tisza: aus de" ^
EpcrjeSle, Löuö.Petri, sowie aus "
geuieinbe Nyiregyhäza. ^

Comitat Szawi i r , S w h l ^ , L
Csenger: aus den Gemeinden O^"V'«
G6cz; Swhlgerichtsbezirl Erdöd- " ^ )
meindcn Erdöd, Hir ip; S w h l g ^
M^töSzalla: auS den Gemeinden <),,:
Gebe, Nyir»Megycs. O«P»lyi; St" j t
bezirl Nagy«Bänya: auS den Geme>" >>'
sz»ba, Hidegwt, N a g y - S M r l o , ' . ^ ,
Swhlgerichtsbezirl Nagy.Mroly: a^ji ^
mcinden Dengel^g, Esztro, M u ^ . , A <
Mezö-Petri, Mezöterem. Nagy ^ l " .
MillöS, V M a j ; Stuhlgencht^ez' i^
Somlut: ausdenGemeilldenHosszul .̂  ^
falu; Swhlgcrichtsbczirl Szintt"" ^ ,
den Gemeinden Bujänhilza, Komorzu" ., ^

Comitat Szeben, Stuhlgerichts^ .
Szeben: aus den Gemeinden 2M^ü! l
Fenyö.Falva, Kis'Diszuüd, K is 'To ' / ,
Nagy.Csür, Szäsz.Ujfalu, S ^
sowie auS der Stadtgemeinde "agv /

Comitat Szepes, SwylgerichtH, l
bünya: aus der Gemeinde MaralN",^«!

Comitat Szilägy, S t u h l s -
Kraszna: aus der Gemeinde K l ^ ^ u
gerichtsbezirl Szilagy'CSch: auS t»e" ̂  °
Gard^nfaloa, Közcp«Varcza, Si »'i ̂
eliiled; Stuhlgerichtsbezirl Sz '>^M
aus der Gemeinde Somlö«Ujlal; ^ ^ j . ' ^
bezirt TaSnäd: aus dcn Gemeindcn ^ :
Fclsö ° Sopor; Swhlgerichtsbezlll A -H
den Gemeinden Egrcspatal, 3iy" >^
gerichtsbezirt Zsibö: aus den ^ » ' ^ z
Karila, Köd, Näprad, Solymos, < î" ,
hely, ISälfalua. ^ F .

Lomitat Szolnol«Dobola, " ^ ,
bezirl Nethlen: auS den G " i ' F
nagyfalu, Arpäsztö, Kocs, s < j / «
Swhlgenchtsbezirl Csäki-Gorbü: " ^
nleinden Alparet, Äezdöd, Csern", ^
Swhlgerichtsbezirl D i s : aus d ^ M ,
Csat»n, Csicsö.Mihalyfalua, ^ " / n ^
Bogäta; Swhlger,chisbczirl ^ V
aus der Gemeinde Domolos; SWY'^M
Szamosujvjlr: aus der Gemeint" ^ L
aus den Stadtgemeinden T>eS, >F

Comitat Temes, Stuhlger icht^l^
auS der Gemeinde VuziäS; ^.^t«'^!
bezirl Detta: aus den Gemeinden»' ^ M
Gertenyes, KincStär-Szt.»Györg^ ^
la l , Perloszova, Szlulya; S t U Y ^
Küzpont! aus der Gemeinde . .H
Mihl^ly; S tuh lge r i ch tsbez i r lH^ i
Gemeinde Nagy.Topolovccz; ^ " v ^ a j ^
Uj.Aräd: aus der Gemeinde F<^"g^ s<
gerichtsbczirt Vinga: aus ̂  <
Varjas. .^<«bV

Comitat Tolna, StuhlgerlchA K
földvir: aus den Gemeinden ttaiv°^ ^
EwhlgerichtsbeM Kozpont: <""
Mltalztt.
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V " l Felvincz: aus der Gemeinde Harasztos-
Swhlgenchtsbezirl Maros-LudaS- aus der
^ ' ? b e Mezd-Kapas; SwhlgerichMeM
N U-« m, ben Gemeinden Alsü-Detrehem,

N ^ ^ e n Gememden ioroczlö, Toroczlö^

b u n ^ ° ° ^ ? " Ä " ' Stuhlgerichtsbezirk M i '
3 ' ?7'""be Alibunär; Swhl-

N ° a ? N ^ ?^ l l l l : aus bm Gemeinden

i »lmda : au3 k/n ^^^^gerichtsbrzirlNagy.
h ' M t s ; S I a e M t 3 " ' ^ n Molrin, TiSz3»
"'s der GemN ^"^"«Y-Szcnt.Millös:
»erichtsbezirl <L^' k^reb - Csanäd; Stuhl-
EänbottM'la. ^ ° ^ ' . ° " s b« Gemeinde
°us den Vm ' ^ " ^ " ' ^ ^ b e z i r l P^rd/my:
p^rbän, us 3 bm ^/net.P^bäny. Szerb»
l̂ mos: aus her m'.« ^tuhl̂ erichtsbezirt Per-
Serichtsbe rll«r^"!.""^Szt.-Peter; Stuhl-

aus der Gemeinde
/ « G e m e V N ' " " " ' Isombolya: au«

' Stuh5.
^ d« Gemeinde N H ' ^ ^ " ' " " ° ' <"S

" b ° " ^ d ^ u s " m°Ze!^' ^.hlgerichtsbezirk
>^°l. homorol' n l " H°"°r°d.Szt..

Kapolnäz-Ol^falü ^ ." ̂ memben Dobü,
^Letelala. " " " > " " . TzenlegMzas - Olähfalu,

'̂ °us "e7G?Ne Ui V^^ 'sbezir l Verezna:
beznl Kapos: "us " 5""" ' '^^ 'h lger ichts.

!<Gyüiöcsfe. M s ' ^ . .^""""den Naĵ nhäza

j ^ y : E t u K N ' °us der ^"""nbe
z^°" Gemeinde gah/r i ' " "ngvar: aus
l^ Comitat Va<< <2l<- ̂ ,
'' b^^""inde N.V^ Könnend:
!, N " Szombathely - ^ " " s - Fwhlg-richts»
!^Permb. " " " ' °us der Gemeinde Uj°

^ /̂«bezirl I icza^'a^^ill": Swh?.'
.'«alaton.Füred. M n d . K / Ä , ? " ' Gemeinden
,̂ StuhlgciichtAbezirl?«, ^ " ^ " " a ' KiK.Falnd

^emnnben'Pa^' U ^ ' " ' ^ : °us den

- . ^^^,^v, ^»u»)iurrlN)lsoezlrl ^ger:
aus den Gemeinden Cserrpväralja, Tisza °Valk;
Swhlgerichtsbezirl Szendrö: aus der Gemeinde
Hangücs.

Comitat Csanad, Swhlgerichtsbezirl Ko-
väcshaza: aus den Gemeinden Mezö-ttooücs-
h^za, Töt.Vanhcgyes.

Comitat Fejsr, Stuhlgerichtsbezirl S i r»
bog^rd: aus der Gemeinde Czrcze; Swhl»
gerichtsbezirl Vä l : auS der Gemeinde Kuld6.

Comitat Fogaras, Stuhlgerichtsbezirl
Törcsvär: aus der Gemeinde Zernest.

Comitat Hont, Stuhlgcrichtsbezirl Nagy»
Csalomia: aus der Gemeinde Kclenye.

Comitat I»sz«Nagylun. Szolnol, Swhl«
gerichtsbezirl Alsö.Iaszsäg: aus der Gemeiude
I ä s z . A M i ; Stuhlgerichtsbezirl Felsö°I^szs^g:
aus der Gemeinde Alattyän.

Comitat Krassü°Szöre'M), Stuhlgerichts-
bezirl Oravicza: aus der Gemeinde Kis-Tik.
v^ny; Swhlgerichtsbezirl Resicza: aus der
Gemeinde Szocs/my.

Comitat Liptö, Stuhlgerichtsbezirl Lchtü»
Szent'MillüS: aus der Gemeinde Vcrbicz.

Comitat Maros'Torda, Stuhlgerichtsbezirl
Felsö'Regen: aus der Gemeinde Göde-Mester«

Comitat Nögräd, Stuhlgerichtsbezirl
Fülek: aus der Gemciudc Marolhäza; Stuhl»
gerichtsbezirl 3lögräd: aus der Gemeinde Also«
Sz^cse'nyle; Stuhlgerichtsbezirl Sz<5cs6uy: aus
den Gemeinden Locz, 31tegyer.

Comitat Nyitra, Swhlgerichtsbezirk Nagy.
Tapolcs/my: aus der Gemeinde Nagy-Bodöl;
Stuhlgcrichtsbezirl Pöstt,<!n: aus den Gemeinden
Drahücz, Posten ^ Stuhlgerichtsbezirl Priuigye:
aus der Gemeinde Handlova; Stuhlgerichts-
bezirl Szalolcza: aus der Gemciude Szalolcza;
Stuhlgerichtsbezirl Vngsellye: aus den Ge-
meinden Sempte, V^glir/llyfa; Stuhlgerichts«
bezirk Vägujhely: aus der Gemeinde M g .
ujhely.

Comitat Pest.Pi l is 'Sol t .Kis lun, Stuhl»
gerichtsbezirl Dunavecse: aus der Gemeinde
Harta; Stuhlgerichtsbezirl Räczlcve: aus der
Gemeinde Kis'KuN'Laczhiza.

Comitat S^ros, Swhlgerichtsbezirl Szelcsö:
aui den Gemeinden Luko, Sznalö.

ComitatSzabolcs, Swhlgerichtsbezirl Bog°
düny: aus der Gemeinde Demecser; Swhl»
gerichtsbczirl Älsö-Dada: aus den Gemeinden
Taidos, Tisza. Polg^r; Swhlgerichtsbezirl
Nagy'Källö: aus der Gemeinde Nagy-Mllü;
Swhlgerichtsbezirl Tisza: aus der Gemeinde
Mändot.

Comitat Szeben, Swhlgcrichtsbezirk Nagy-
Szebcn: aus der Gemeinde Szent»Erzsl!bet.

Comitat Szepes, Stuhlgerichtsbezirl Löcsc:
aus der Gemeinde Toriszla; Swhlgerichtsbezirl
O.Lublü: aus der Gemeiude Szepes-Ialabfalu,

Comitat Tolua, Swhlgerichtsbezirl Duna-
földvär: aus den Gemeinden Gcrjcn, Madocsa,
Pals.

Comitat Ubvarhely, Swhlgerichtsbezirl
Arkely.Keresztur: aus der Gemeiude Veczle;
Awhlgenchtsbezirl Szelely.Udvarhely: aus der
Gememde Mg^s.

Comitat Veszftre'm, Swhlgerichtsbezirl
Olrcz: aus den Gemeiuden Silator, Sur,

Comitat Zala, Stuhlgerichtsbezirl Tapol«
cza: aus der Gemeinde Akali.

6) wegen des Bestandes der Schafpocken
me Einfuhr von Schafen:

Comitat Hajdu: aus der Stadtgemeinde
Haidu.Szoboszlö.

Comitat Krassö.Szöröny,Swhlgerichtsbezirk
Jam: aus der Geiueinbe Mirloväcz: Stuhl»
gerichtsbezirl Oravicza: aus den Gemeinden
Kis°Tilväni), Rom/M'Oravicza.

Comitat Nagy.lrulilllo, Stuhlgerichtsbezirk
Nagy°Sinl:ausdeu Gemeinden Vrulya,Dombos.

Comitat Pcst.PiliS»Solt-Kisllln, Stuhl»
gerichtebezirl Mczleve: aus der Gemeinde Kis°
Kun.Laczhüza.

Comitat Szeben, Stuhlgerichtsbezirl Uj>
egyhiiz: auS der Gemeinde Föfeld.

Comitat Tcines, Stuhlgerichtsbezirl Fehe'r»
templom: aus den Gemeinden Mröstemsilom,
Vracsevgaj; Swhlgerichtsbezirl Kubin: aus
der Gemeinde Temcs'Kubin.

ComitatTorontil,SwhlgerichtsbezirlNagy-
Kikinda: aus der Gemeinde Tisza«HegyeS.

2. Aus Kroatien-Slavonien:

»,) Wegen des Bestandes der Schweine«
Pest die E i n f u h r von Schwe inen :

Comitat Mobrus-Riela, Bezirl Vojnic: aus
den Gemeinden Variloviö, Vojni6,

Comitat Po^ega, Vezirl Daruvar: aus den
Gemeinden Aastllji velili, Dezanovac, Konöanica.

Comitat Virovitica, Bezirt Djalovo: aus
be» Gemeinden Brateuci, Semeljci.

Comitnt Zagreb, Vezirl Dvor: aus der
Gemeiude Dvor; Bezirl Velila Gorica: aus
der Gemeinde Dubranec-

b) wegen des Bestandes des Stäbchen»
r o t h l a u f e s die E i n f u h r von Schweinen:

Comitat Lila-Krbava, Bezirk Korenica:
aus der Gemeinde Bunic;

e) wegen des Bestandes der Schafpocken
die E in fuh r von Schafen:

Comitat Lila'Krbava, Vezirl B r in j : aus
der Gemeinde Iezerane; Vezirl Ototac: aus
den Gemeinden Sinac, Slare, Vrbovine i Bezirk
Perusit: aus der Gemeinde Kosinj; Vezirl
Udbina: aus den Gemeinden Udbina, Pudlapaäa.

Comitat M o d r u s - Rieka, Bezirl Ogulin:
aus der Gemeinde Plaski; Vezirl Slunj: auS
der Gemeinde Ralovica.

N.

Gon den in früheren Zeitpuulten wegen
erfolgter Einschleppung der Schweinepest er-
lassenen Verboten werden diejenigen bis auf
weiteres aufrechterhalten, welche gerichtet sind
gegen die Einfuhr von Schweine»:

l . Aus Ungarn:

ü.) aus den nachstehenden S t u h l g e r i c h t s »
bezirken: Alvincz, einschließlich der königlichen
Freistadt Gyula»Feb/'rvär, Magyar-Igen (Co-
mitat Alsulsschor), Picsla (Comitat Arab),
Apatin, Hödftg, zfula, Obecse, Topolya, Uj»
vidöl, Zombor lComitat Väcs-Vodrog), Äa»
rauyavär, Mohacs, Pöcs, Pöcsvärad, Sitlüs,
Szcnt.Lörincz (Comitat Varanya). B6l6s, Viüc's'
Csaba, Gyoma, Gyula, einschließlich der gleich»
uamigen Stadtgemeinde, Orosh^z, Szarvas,
Szcghalm (Coniitat Vrkss), Tiszahät, ein-
schließlich der Stadtgemeinde Veregszäöz (Comi-
tnt Bereg), Küzpont, Mezö'lkeresztes (Comitat
Bihar), Battonya, llovl^csli^z, W^pont, ein-
schließlich der Stadtgemeinoe Mako, Nagyla!
(Comitat Csanäd), Csongräd, Tiszan-Innen,
Tisz/ ln-Tul , einschließlich der Stadtgemeinde
Szentcs (Comitat Csongräd), Szokes.Fejorvar
(Comitat Fejir), Valmaz.Ujväros, einschließlich
der Stadtgemeinden Hajdü.BöSzörmcny, Hajbü-
M M s , Hajdü-Saboszlö (Comitat Hajdü), Eger,
Gyöngyös, einschließlich der gleichnamigen Stadt»
gemeinden, Heves (Comitat Heves), Sz^szvli,ros,
einschließlich der gleichnaniigen lönigl. Frcistadt
(Comitat Hunyad), Felsö»Tisza uud Tisza.<iküz<;p,
eiuschließlich der Stadtgemciuden Kis°Ujszällä,s,
Karczag, Turlcve uud Mczö-Tür (Comitat Iäsz-
Nagy-ztun.Szolnol), Dicsü»Szt..MHrton, Erzsö.
betuäros, einschließlich der Stadtgcmcinde Erzsö»
betvöros (Com. KiS»Knküllö), Csallvtöz, Gesztes
(Com. Komürom), Medgyes ^B^lya-Verethalm^,
Segesvä,r ^Keresd^, einschließlich der Stadt-
gemeinden Medgyes und Scgesv/lr, Szent^lgota
lComitat Nagy.Knküllö), Abony, einschließlich
der Stadtgcmcindcn Czegl«?d und Nagy'itörös,
Alsü.Dablls, ztis.Kun°F<>legyhä,za, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemcinde, Kun'Szent-
Miklns, Monor, Nagykäta (Comitat Pest.Pilis-
Solt.Kislun), VarcS, Csurgä, Kaposv/lr, Mar>
czal, Nagy.Atäd, Szigetv/cr (Comitat Somogy),
Cseprcg, Kapuvär, Sopron (Comitat Sopron),
Kis.Vlirda (Comitat Szabolcs), sseh<'r'Gl)armat,
Szatmär (Comitat Szatmkr), Szäszsebes, ein»
schlichlich der gleichnamigen königl. Frcistadt,
Ujegyh^z (Comitat Szeben), Dombovkr, Simon»
tornya, Tamas, Völgysög (Comitat Tolna),
Töröl.Kanizsa (Comitat Torontäl), Tiszän»
Innen, Tisz^nwl (Comitat Ugocsa), Felsö-Ör,
Kis-Czell. 3^met»Ujvär, Szent.GotMrb, Vaövär
(Comitat Vas), Devecser, Papa, einschließlich
der gleichnamigen Stadtgemeinde, Veszpr^m
(Comitat Veszpre'm), Kanizsa, einschließlich der
Stadtgemeinde Nagy.Kanizsa, Nova, Pacsa,
Sümeg, Iala.Egerszeg, einschließlich der gleich»
namigen Stabtgemcinde (Comitat Jala);

d) aus den l ö n i g l . F re i s täd ten De»
breczen, Hüdmezö'N^rhely, Kom^rom, Kecs»
kcm<it, Nagy-Värad, Szabadla, Szeged, Sz<ileS-
Feje'rvir und Zombor.

2. Aus Kroatien-Slavonien:

k) aus dm nachstehenden B e z i r k e n :
Bjclovar (einschließlich der Stadtgemeinde Bje-
lovar), Casma, Garesnica, Gjurgjevac, Gru-
bisnopolje, Kopriunica, Kruevac (Comitat Bje«
lovar-Krizevci), Novagradisla, Pakrac, Pozega
(Comitat Pojega), Vinlovci, Vulovar, Zupauje
iComitat Sriem), Ivanec, Klanjec, Krapina,
Ludbrieg, Novimarof, Pregrada, Varajdin,
Zlatar (Comitat Varazbin), Nasice, Osiel(Esseg),
Slatina, Virovitica (Comitat Virovitica), Dugo>
selo, Iasla, Karlovac, Stubica, Sveti'Ivan»
Zelina, Zagreb (Comitat Zagreb);

d) aus den F r e i s t ä b t e n : Ivantt, Kar»
lovac, Koprivnica, Osiel (Esseg).

Die wegen erfolgter Einschleppungen der
Schweinepest gegen die Einfuhr von Schweinen
aus den Stuhlgerichtsbezirten Nezsider, Rajla
(Comitat Moson), Kis°Marton, einschließlich
der gleichnamigen Stabtgemeinde lComitat
Sopron), Puszta, Sotorü-Alja, Tösz:get»Csi-
liztüz und der königlichen Freistadt Guör (Co»
mitat Györ) in Ungarn sowie aus den Bezirken
Mitrovica uud Ruma einschließlich der gleich-
namigen Stadtgemcinden (Comitat Syrmien)
in Kroatien-Slavonien gerichteten Verbote wer-
den hiemit aufgehoben.

III.

Wegen des Bestandes von Seuchen in den
Grenzbczirkcn, und zwar:

u) der Lungensenche im Stuhlgerichtsbezirle
K6Smärl, einschließlich der Stadtgemeinden Ke'S-
m^rk und Leibitz (Comitat Szepes)

ist die Einfuhr von Rindern,

b) der Schweinepest in den Stuhlgerichts-
bezirken Fclsö-Pulya (Comitat Soproll), ik«s-
mürk, einschließlich der Stadtgemeinben K6sm^rl
und Leibitz, Szepes'Szombat (Comitat Szepes),
Homonna und Sztroftlü (Comitat Zemftle'n) und

e) des Stäbchenrothlaufes in den Stuhl-
gerichtsbezirlcn Malaczla (Comitat Pozsonlz),
Msm^rl, einschließlich der Stabtgemeinden Kes«
mark und Leibih (Comitat Szcpes)

ist die Einfuhr von Schweinen und endlich

cl) der Schafpocken im Bezirke Gospit
(Comitat Lila.Krbava)

ist die Einfuhr von Schafen
aus den bezeichneten Bezirken nach den im
Reichsrathe vertretenen Königreichen und Län-
dern auf Grund der von den l. t. Bezirlshaupt»
Mannschaften Mistelbach, Sanok, Lislo, Nowy«
targ, Wiener»Neustabt, Benlovac, Zara getroffenen
Verfügungen verboten

Für die zur Einfuhr gelangenden Thiere
müssen behördlich ausgestellte Viehpässe bei-
gebracht werden, welche bescheinigen, dass am
Herkunftsorte und in den Nachbargemeinde»,
beziehungsweise in den angrenzenden Gemeinde»
rayons innerhalb der letzten 40 Tage vor der
Absendung der betreffenden Thiere eine auf
dieselben übertragbare und zur Anzeige ver-
pflichtende Krankheit nicht geherrscht hat.

Wird unter Thieren dieser Herkunft in
der Vestimnmngs»Station der Bestand einer
Seuche cons ta t ie r t , so ist der betreffende
Viehtransport — soferne nicht etwa die
Ucberführuug der Thiere nach einem mit der
Eisenbahn-Station mittelst Schienenstranges
verbundenen öffentlichen Schlachthause gestattet
wirb — unter Beachtung der diesbezüglich be»
stehenden besonderen Vorschriften nach der Auf»
gabsstation des Provenienzgebietes zurück«
zusenden.

Sendungen von frischem Fleische muffen
durch Certificate des Inhaltes ausgewiesen
werden, dass die betreffenden Thiere bei der
vorschriftsmäßig gepflogenen Beschau sowohl im
lebenden Zustande als auch nach der Schlach»
tung von einem behördlichen Thierarzte gesund
befunden worden sind.

Hiemit treten die Kundmachungen des ob»
genannten l. l. Ministeriums vom ?. und 17.
December 1900, gg . 44,080 und 45.089, be-
zichungswcise die hierortigen Kundmachungen
vom 8. und 19. December 1900, ZZ. 18.809
und 18.846, außer Wirksamkeit.

Uebertrewngen dieser Vorschriften werben
nach den ß§ 44 und 45 des allgemeinen Thier»
seuchengesctzes bestraft, und finden auf Verbots»
widrig eingebrachte Transporte die Bestim-
mungen des 8 46 dieses Gesetzes Anwendung.

K. k. Landesregierung für Arain.
Laib ach am 9. Jänner 1901
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8t6&3- Razglas '-
«• kr. d«£el«ie vlade xa Kranjitko z due 9. jtmnarju 19O1, it. 553, » kateriin se dotlej, dokler se lie ukaže <tra* JOI

nravuava uvažanje žlvlue In uiesa Ix dežel ogrske krone. ^
;ui

C. kr. ministrstvo aa notranje stvari je
ss dne 7. januarja 1901., St. 47.011, a ka-
terim so uravnava uvažanjo živine in mesa iz
dežel ogrske krone v kraljevine in dežele,
aastopane v državnem zboru, dotlej, dokler se
no ukaie drugaöo, nastopno odredilo:

I.

V naslednjem se navajajo tiste občine na
Ogrskem, na Hrva&kem in v Slavoniji, iz
katerih je v zmislu člena I., odstavek 1. in 2.
xninistrskega ukaza z dne 22. septembra 1899
(drž. zak. St. 179) zaradi obstojeöih živinakih
kug prepovedano uvazati poaebej navedene ži-
iivinske vrste.

Te vsled dogovora samega reljavne pre-
povedi ua raztezajo po omenjenih doloöilih na
imenoma navedene oböine in sosednje občino.

V tern cmislu jo prepovedano uvaiati:

1. Iz Ogrske:

a) Zaradi kuge v gobcu in na park-
l j i h p a r k l j a t o t i v i n o ( g o v e j o ž i v i n o ,
oToe, koz« in p r a ä i ö e ) : (Qlej nemSko
besedilo).

b) Zaradi obatojeöo sv in j ske k a y o
prai i f to : (Qlej awniko besedilo).

c) Zaradi obstojeöe rdeöice ali pere-
öega ognja praäiöe: (Olej neinsko besedilo).

d) Zaradi obstojeftih ovčjih k o z i o v c e :
(Qlej nemško besedilo).

2. Iz HrvaSke in Slavonije.
a) Zaradi obstojeöe avinjt ike k u g e

p r a s i ö e : (Qlej nemsko besedilo).
b) Zaradi obstoječe r d e ö i c e ali p e r e -

č e g a o g n j a p r a & i ö e : (Qlej nomäko
beaedilo).

c) Zaradi obstojeoih o v ö j i h k o z a o v c e :
(Qlej neinsko besedilo).

II.
Od prepovedi, izdanih v poprejsnjem siasu

zaradi svinjske kuge, ostanojo dotlej, dokler
se ne ukafce drugaöe, v veljavnosti tiste, ki
se obraöajo zoper uvažanje praöiöev:

1. Iz Ogrske:
a) ie nastopnih ž u p a n i j a k t h so d i s c :

(Qlej nemöko besedilo);
b) ic k r a l j e r i h « v o b o d n i h m e s t :

(Qlej nemško besedilo).

2. Iz Hrvaike in Slavonije:
a)\* nastopnih okraj e v: (Glej nemško

besedilo);

b) iz avobodnih mest: (ölöj neinAko
besedilo).

III.

Zaradi obstojocih kug v obmejnih
okrajih, in sicer:

a) Zaradi p 1 j u »5 n e kuge je prepove-
dano uvažati g o v e j o ftivino (Qlej nemäko
besedilo);

b) zaradi sv in jske kuge v županijnkih
sodidčih (Qlej nemsko besedilo) je prepovedano
uvažati prasiöe;

c) zaradi r d e ö i c o a l i p e r o ö e g a ognja
V županijskih sodisčili (Qlej nemsko besedilo)
je prepovedano uvažati praäice in naposled

d) zaradi o v ö j i h kozd v okraju Gospic
(velika županija Lika-Krbava) je prepovedano
uvažati ovce iz teh okrajev v kraljeviue in
dežele, zastopane v državnem zboru, na podstavi
odredeb, ki so jih ukrenila c. kr. okrajna
glavarstva Mistelbacb, Sanok, Lisko, Novi trg,
Dunajsko Novo raesto, Benkovac in Zader.

Zivina, ki se uvnža, mora imeti s seboj
oblastveno izdane živinske potne liste, ki potrju-
jejo, da v kraju, odkoder je živina, in v Bosednjih
obdinab, oziroma v obmejnem okoliöu, zadnj ih
40 dni pred odposlatv i jo dotiöne živine ni

bilo nobene na njo prenesljivö "VA
nobone bolozni, o katori velj" _
dolžnost. jk

Kadar »e med živino takegft ^\M{

tiati postaji, kamor je numeujen*) .^
t i r a k a k a n a k u g a , tedaj ju dotn-" „
transport, — v kolikor se morebiti " ^*.
da bi se živina ne prepeljala v javn° , flj
ki je z želessnično postajo zveziU"1 ' ^
ničnora tiru — ravnaje se po P .t **
tem oziru veljavnih predpisih, ** yd
na oddajno postajo tiatega ozemljai
živina prüla. .,

Podiljatve svežoga mesa se ^ 1 0 ^
zctti s potrdilom, da jo dotiöno W .(
kakor je predpisano, ogledal oblHst\ vi .
zdravnik, In to tedaj, ko je biln ÄO il ' j , m

tudi potom, ko je bila že zaklanRi W l

je naSel popolnoma zdravo. » '
1 I Ä ^ •

8 tem razglasom so rafcve'-l.^ Oh
razglasi c. kr. ministrstva za notriHjJ ^ e

z dne 7. in 17. decembra 1900., ät. ^ p e

45.089, oz-iroma tukajftnji razglasi t

ai\-
19. decembra 1900, at. 18.309 in l ö*^0

Prestopki teh prepovedi se j'i'x'S;
§§ 44. in 45. oWnega zakona o ^' v ' l s]i^
gah, in na poailjatvo, ki bi sa vpe J «•
te prepovedi, se uporabljajo dol"^ "T
tega zakona. v

V Ljubljani, dne 9. januarja 1901.

(159) «-2 g. 1569.

Kundmachung.
Portosreiheit f ü r die zur V e m a u n u n g
der i n Ostasien stationierte» Escadre»

schisse gehörenden Personen.

Laut Handelsministerial'Nerordnung vom
21. December 1900, g. 3724/H.M., w«rde den
unrecommanbierten Briefen bis zum Einzel»
aewicht von einschließlich 70 Gramm und den
Correspondenzlarten. welche von den zur Ve»
mannung der in Ostasien stationierten l. u. l.
Escadreschiffe gehörigen Personen abgesendet
weiden oder an diese gerichtet find, auf Grund
des Nrtilels l l . Absatz 2 1 , de« Gesetzes vom
2. October 1865. R. G. B l . Nr. 103, und des
tz 3 der Dienstvorschrist für die Feldpost bei der
l. u. l. Armee im Felde die Porlofreiheit ein«
geräumt.

Die l. u. l. Escadre besteht gegenwärtig aus
Sr. Majestät Schlffen «Kaiserin und Künigin
Maria Theresia», «Kaiserin Elisabeth», «Aspein»
und «Ienta».

Die Aufschrift der Sendungen an diese
Personen muss enthalten:

«l) Name, Dienstgrad oder Dienststellung des
Empfängers;

l») arnaue Bezeichnung des l. u. l . Kriegs-
schisse»«, zu dem der Empfänger gehört;

«) den Vormerl «Feldpost».

K. l . Post- und TelegrllphtU'Directton.

Trieft am 10. Jänner 1901.

(118) 8 - 3 I . 52b.

Kundmachung.
Vom Beginne des ersten Semester« des

Gchuljahres 1U00/1901 gelangen noch nach»
flehende Studentenstistungen zur Verleihung:

1.) Der fünfte Platz der Josef V o r n p .
fchen Sludentenstistung jährlicher 500 K für
Mittelschüler und jährlicher 520 k für Hoch-
schüler.

Zum Genusse sind berufen:
») Studierende flovenischer Nationalität aus

der Verwandtschaft deS Stifters;
d) Studierende flovenischer oder kroatischer

Nationalität aus Krain, Kärnten, Steier»
marl, aus dem Küstenlande, das ist Trieft,
Gürz-Grabisca und Istrien. dann aus
Fiume und dem kroatischen Küstenland«, und

o) in Ermanglung solcher Studierende anderer
slavischer Hlämme überhaupt.
Das Verleihungsrecht übt der Stifter aus.
2.) Der vierzehnte Platz der I o b a n n

Stampft'schen Studentenstiftung jährl. 100 X.
I u dieser Stiftung sind berufen Studierende,

deren Muttersprache die deutsche ift und die
zugleich Gottscheer Landeslinder sind, d. i. dem
Gottscheer Boden nach dem ganzen Umfange
be« ehemaligen Herzogthums Vottsch« angehören,
und zwar:

») Studierende an höheren deutschen Lehr-
anstalten (Universität, technische Hochschule
und Hochschule für Bodencultur u. s. w. mit
Ausnahme der theologischen Lehranstalten);

l») Studierende an deutschen Mittelschulen und
Lehrerbildungsanstalten;

c) Studierende an deutschen Forst- und Acker«
bauschulen;

6) Studierende an deutschen gewerblichen Fach-
schulen.
Das Präsentationsrecht steht der Vertretung

der Stadtgemeinde Gottschee zu.
3.) Der zweite Platz der auf das Gym-

nasium und die Realschule beschränkten M a r i a
Svetlna'schen Studentenstiftung jährl. 100 X.

Anspruch darauf haben studierende Anver-
wandte der Stifterin, in Ermanglung folcher
aber zunächst aus der Stabtpfarre Bischoflack
und bann aus der Vorstabtpfarre Maria Ver-
kündigung in Laibach gebürtige Studierende
derart, dass sie, wenn fich nachgehend« ein
geeigneter Anverwandter meldet, nur bis zum
Ende beS Schuljahres, in welchem der An-
verwandte seinen Anspruch gellend macht, im
Genusse der Stiftung verbleiben.

Das Präfentationsrecht steht dem fürst-
bischöflichen Ordinariate in Laibach zu.

Bewerber um eine dieser Stiftungen haben
ihre mit dem Taufscheine, dem Dürftigleits-,
und dem Impfzeugnisse, dann mit den»
Studienzeugnissen über die letzten zwei Semester
und, falls sie die Stiftung aus dem Titel der
Verwandtschaft beanspruchen, mit dem legalen
Stammbaume belegten, die Bewerber um den
Johann Stampfl'schen Stiftplah zudem noch
mit dem Heimatscheine und dem Nachweise der
deutschen Muttersprache dokumentierten Gesuche,
welche auch die Angabe zu enthalten haben, ob
sich der Bittsteller oder eineS seiner Geschwister
bereits in» Genusse eines Stipendiums oder
einer anderweitigen Unterstützung befindet,

längstens bis zum 10. Februar 1 9 0 1

bei der vorgesetzten Studiendirectiyn ein-
zubringen.

K. k. Landesregierung für Krain.

Laibach am 8. Jänner 1901.

St. 626.
Razglas.

Od pričetka prvega semostra äolskega
leta 1900./1901. se bodo podelile äe nastopne
dijaäke ustanove:

1.) Peto me a to dijaSke ustanove Joiefa
Oornpa letnih 500 K za učence srednjih
Sol in 520 K za Bluäatelje visokih Sol.

Pravico do nje užitka imajo:
a) dijaki slovenske narodnoati iz usta-

novnikovega sorodstva;
b) dijaki ßlovenske ali hrvafike narodnosti

iz Kxanjske, Koroäke, Staierske, iz Pri-
morja, t. j . \x Trsta, iz Goriško-Oradi-

Sčanskega, iz Istre, potem iz Reke in
hrvaSkega Primorja in

c) kadar ni takih, dijaki drugih slovanskili
rodoy.
Pravico podeljevanja izvräuje ustanovnik.
2.) Štirinajsto rnesto dijaäke ustanove

Janeza Stampfla letnih 100 K.
Pravico do te ustanove imajo dijaki,

katerih materinski jezik je nemdki in ki so
ob enem kočevski deželni sinovi, t. j . , ki
pripadajo kočevski zemlji v polnem ob-
segu nekdanje vojvodine Kočevje, in sicer:

a) dijaki na visjih nemških učiliščih (vse-
učiližčih, tehničnih visokih Solah, na
visoki Soli za zemljedelstvo i. t. d., iz-
vzemši teologična učiliača);

b) dijaki na nemäkih srednjih Solah in
učiteljiSčih;

c) dijaki na nemökih Solah za gozdarstvo
in poljedelstvo;

d) dijaki na nemSkih obrtnih strokovnili
Solah.
Pravica predlaganja pristoji mestnemu

občinskemu zastopu v Koöevju.
3.) Drugo mesto na gimnazijo in realko

omejene dijaäke ustanove Marije Svetlna
v letnem znesku 100 K.

Pravico do nje imajo sorodniki usta-
novničini, ki hodijo v Solo, in kadar ni teh,
najprej dijaki, ki so rojeni v mestni fari
Škosja Loka in potem taki iz predmestne fare
Marijinega oznanjenja v Ljubljani, vendar
tako, da ti, kadar bi se pozneje oglasil
sorodaik, uživajo ustanovo samo do konca
tistega Solskega leta, v katerem sorodnik
zglasi svojo pravico.

Pravica predlaganja pristoji knezo-
äkofijskernu ordinariatu v Ljubljani.

Prosivci za eno teh ustanov naj svoje
s krstnim listom, z ubožnim listom, z iz-
pričevalom o cepljenih kozah, potem s
äolßkimi izprisievali o poslednjih dveh se-
mestrih io, kadar prosijo za ustanovo iz
naslova sorodstva, z zakonitim rodovnikom
opremljene, prosivci za ustanovo Janeza
Stampfla vrhutega še z domovinskim listom
in z dokazom, da so nemäkega materinskega
jezika, dokumentirane proänje, ki morajo
obsegati tudi napoved, ie prosivec ali
njegovi bratje in sestre 2e uživajo kako
ustanovo ali drugaöno podporo,

najkasneje do 10. februarja 1901.
vlože pri pristojnem Solskem ravnateljstvu.

C. kr. deželna vlada za Kranjsko.
V Ljubljani, dne 8. januarja 1901.

(119) C. 4, 5,~6/T

Oklic.
Zoper 1.) in 2 ) Marijo Makek,

omoženo Juretič, 3.) Matevža Kuhar,
oziroma njih dediöe in pravne na-
slednike, katerih bivaÜSCe je nexnano,

» so »e podale pri c. kr. okrajn1 ^
h v TržiCu ad l. in 2 po nedoly.

Makek, po varuhu Jakobu Kocj <,
i. posestniku v Tr^iöu; ad 3. P„s

e Bonoelj, posestniku v Spod. j
j tožbe zaradi priznanja l*\tfh
o vknjižeiiih terjatev ter dovo'1 ,̂,
i\ brisa ta'stih. Na podstavi t 6

 M

»• se narok za ustno sporno r i
: doloöa )

im (
a n a 2 3 . j a n u a r j a 10° '
:- . jv'J

dopoldne ob pol 9. uri, pri l0^ ,
n xa(\$ l

V obrambo pravic tozeu^,
o postavlja za skrbnika ad 1.]tl, i
h Rajmund Raspotnik iz T r ž i ^ 1

gosp. Jože Stuler ml. v DJ'- ^
u Ta skrbnika bosla zastopal*

v oznamenjeni pravni stvar' ^
0 nevarnost in stroäke, dokl' r J,

oglasijo pri sodmji ah ne "
,- pooblaSčenca. \.
1 V
ri C. kr. okrajna sodnija v 1
e dne 2. januarja 1901. Ä
•\ _ _ ^ ^ \

»i c L
; (lei) Mi

0

Oklic. ^
l Zoper Mtho Keäeta (ne*» '^
s valiäöa) in zapuftftino po ^ »^*
'•• verabra 1900 zamräem Mate V

f j fc
l iz PodborSta se je podala P^e
a okrajni sodniji v Radeöab P fry
i Repovžu iz Koluderja t 0 * ^ *
1 300 K s prip. Na podstav« rfC

2 loöil se je narok za usto0

o razpravo .;

n a d a n 3 1 . j a n u a r j * , e

,. dopoldne ob 9. uri, pri t e 0 J ]

v sobi 8t. 1. j.

V obrambo pravic gori l^}fr
- se postavlja za skrbnika % . ^ ,

Podlogar v St. Janžu. Ta **^
zastopal gori navedena v oZ

vBr^a
pravni stvari na njuno ***$•',o
stroške, dokler se sama oe . j ^

r» sodniji ali ne imenujeta P° r)
"> . fl$^

C. kr. okrajna sodmj* ^
•, del«k 1, dne 12 januarja *

•
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^ Poezije dr Franceta Pre ierna, 2. ilustrirana izdaja K 6*—, v platno M
» vezane K 640, v elegautnem usnju vezaae K 9—, po poSti 30 h ve«. J»
ö Oregorölö Simon, Poezi je X, 2. pomnožena izdaja, K 2 4 0 , elegantno &
« vezane K 4-—, po poäti 20 h več. K|
ö Aikero A„ Baiade in romanoe, K 260, elegantno vezane K 4 —, po ft
W poäti 20 h več. jH
» Aikero A., U n k e In epake poezije, K 2 60, elegantno vezane K 4—, »
e po poflti 20 h vec\ ffl

st A i k e £ ? K
A i ' W o v e p o e * i J e , K 3 - , elegantno vezane K 4—, po poflti |

g 8ohelnlgg, Narodne pesml koroftklh Slovenoov, K 340, elegantno K
M vezane K 4-60, po poäti 20 h ve«. M
ctj Baumbaoh, Zlatoroy, poslovenil A. Fnntek , elegantno vezan K 4—, &

v po poäti 10 h več. Dfi

I
Jo«. Strltarja zbranl «pi.l, 7 zvezkov K 36•-, v platno vezani K 4360, %

v pol francoski vezbi K 4840. K
Levi t lkov i zbranl apisi, 5 zvezkov K 2 1 — , v platno vezani K 27—, K

v pol francoski vezbi K 29•—, v najfinejäi vezbi K 31-—. [i
Bedenek, Od plaga do krone, K 3 - , v platno vezan K 4 - , po poSti ß

«U n ve<5. IK
Pnntek, Godeo, K 240, elegantno vezan K 360, po poSti 20 h ve«. ß
Majar, Odkrltje Amerlke, K 3 20, po poäti 20 h ve«. ß
Brezovnik, äaljivi Bloveneo, 2. za polovico pomnožena izdaja K 180, *

po poSU 20 h ve«. K
Brezovnik, Zvonöekl, K 2-60, po poäti 20 h ve«. |

= Natargcschicbtliche Werke für die HausMbliothek. =

• Das Wßltgebäude.
Kln« geDiftlnverntandüche Hlmmehkundd. Von Dr. Wi lhelm Meyer. Mit «twa
•25 Abbildungen ira Text, 8 Karten und 30 Tafeln In Heliogravüre, Holzichnltt und

Farbendruck- 14 Lieferun&ou zu ju 1 Mark, in Hnlbledor gebunden Iß Mark.
Zum entemnal wird hier, ohne Voraussetzung wissenschaftlicher Fachkenntnia,

•In klar»i Bild ron dem innern Zu»»inmenh»ng des ganten Weltgeb&ude» gegöbeo.

Brehms Tierleben.
DfitU, ntukt+rbtiUU Au/lagt. Vou Prof. Dr. E. Peohue l-Loesehe, Prof. Dr.
W. l U t c k t , Prof. Dr. O. Boettger, Prof. Dr. E. L. Ta iehenberg und l'rof.
X>r. W. Marshal l Mit 1910 Abbildungen Im Text, 11 Karten und 180 Tafeln in
Bolaaehnttt und Farbendruck. 10 Bunde in Halbleder gebunden ro J« 15 Mark

oder in 130 Lieferungen tu je 1 Mark.
Gastintregister dazu In Leinwandband 3 Mark.

»Brehmi TUrloben" 1st durch seine Verbreitung in nahezu 200,000 Exemplaren
towte durch sehn fremdsprachig« Ausgaben so bekannt, da* ea keiner weitem
•"»pfealuni b»d*rf.BrßhmQ T i o r l o h o n Kleine Ausgabe
U l UlllllO I IDl IclJcli. fur Volk u. Schule.
fwrtt*, von R. 8€\midtlrin ntubtarbtitttt Au/lag*. Mit 1176 Abbildungen im Text,
1 Karte and S Farbendnicktafolu. 3 Bände in Halbleder gebunden EU je 10 Mark

oder in 53 Lirforungen tu Je 50 Pfenuig.
Diese wohlfeile Ausgabe inacht das berühmte Werk In gedrängter Form allun

••nen eugänglloh, welchen die sehnbiuidige Ausgabe su gröl angelegt 1st.

Die Schöpfung der Tierwelt.
Ton Dr. Wllh. Haaeke. Mit 469 Abbildungen im Text und auf 20 Tafeln in Hol»-
Mfanltt and Farbendruck nebst 1 Karte. In Halbleder gebunden 15 Mark odor lu

13 Lieferungen tu Je 1 Mark.
nHne SUmmMgesehtchte der Tiere so IU schreiben, daft die Lektüre auch dem

Laien greAea Oenul gewährt,... das 1st die Aufgabe, deren Lotung hier vorliegt."
(Prot Dr. W. Prtytr, Berlin.)

Der Mensch.
Tea Prof. Dr. Jok. Ranke. Zw*it$, neultarbtitttt Auflagt. Mit 1898 Abbildungen
« Text, t Karten und 85 Farbendrucktasoln. 2 Bande In Halbleder gebunden iu

Je 15 Mark oder in 20 Ueferungen ru je 1 Mark.
^ nBU Fvndameotalwerk der Anthropologie.11 (Prof. Dr. A.Bartian, Berlin.)

Völkerkunde.
• • n Prot Dr. Fr. Rätsel . ZvxiU, ntubtarbtittt» Au/lagt. Mit 1108 Abbildungen
Htt Text, ö Karten und 5o Tafeln in Holtschnitt und Farbendruck. 2 Bände lu

Halbleder gebunden iu Je 16 Mark oder In 28 Lieferungen r.u Je 1 Mark.
i. »Mn Werk, daa alles aussohlägt, was bisher aqf diesem üeblet geleistet wurde."
L-"', („Pit Natur.1')

Pflanzenleben.
Von Prof. Dr. Anton Kerner YOU MarlUun. Zwtitt, nenbearbtUett Auflagt. Mit
446 Abbilduugen im Text (mehr als 2100 KiDzeldarntcllmigen), 1 Karte und IH'Tafeln
In HolHchnitt und Farbendruck. 2 Bttude in HalMnder gebunden zu Je 16 Mark

oder in 28 Lieferungen au je 1 Mark. _ _ _ _ _
„In allem und allem eüi Praohtwerk, wie, wir wissen wohl, was wir mit dieten

W*rMa aagen, kela «weites existiert." s„H*v Fr*U Prtut.")

Erdgeschichte.
V«a Prot Dr. M. Neu may r. Zwtitt, ntubtarbtittU Auflag* von Prof. Dr. V. Uhllg.
Mit 978 Abbildungen im Text, 4 Karten und 84 Tafeln in Holzschnitt und Farben-
druck, a Binde in Halbleder geb. iu Je 16 Mark oder in 28 Lieferungen iu je 1 Mark.

Probehefte liefert jede Buchhandlung zur Ansicht — Prospekte gratis.

Zu beziehen durch die Buchhandlung

lg. v. Kleinmayr & Fed. Bamberg

Laibaoh, Oongressplatz 2.

£; Der

K anarienvogel.
Ein praktisches Hand-

büchlein, enthaltend das
Wissenswerteste über
Zucht, Pflege, Gesang,
Einkauf und Behandlung
im gesunden und kranken
Zustande, mit besonderer
Berücksichtigung der ver-
schiedenen Rassen. Von
F. Kleeberger. 6. Auflage.
Mehrfach prämiiert. Mit
Farbendrucktitel. Der

beste Rathgeber, namentlich für Anfänger
in der Zucht! Preis 90 Heller, mit Post-

zusendung I Krone.
Vorrätbig in der Buchhandlung

lg, v. Kleinmayr & Fed. Bamberg
Lalbaoh, Congresaplatz 2.

(167) 3.24—26/00
2.

Bekanntmachung.
I m Concurse der Handelsgesellschaft

«Erste krainische maschinelle Holzfass«
fabrik Tambornino «̂  Weingärtner in
Schmarza» und der offenen Gesellschafter
Adolf Tambornino und Georg Wein«
gärtner in Schmarza wurde über Vorschlag
der bei der Wahltagsatzung erschienenen
Gläubiger als Masseverwalter Herr Doctor
Valentin Tenmikar, Advocat in Stein,
bestätigt und als dessen Stellvertreter Herr
Alois Kranjc, Notariatscandidat in Stein,
aufgestellt.

K. k. Landesgericht Laibach, Abth. I l l ,
am 11. Jänner 1901.

(104) No. I. 4/01

Edict. i
Vom l. k. Bezirksgerichte Nasfenfuß

Wird bekanntgegeben, dass beim dies«
gerichtlichen Depositenamte

1.) für die Executionssache des Mat-
thias und der Gertraud Markovik aus
Heil. Dreifaltigkeit 8 k und

2.) für die Executionsmasse des Io«
hann Wesenmayer aus Solknimarof
69 « 60 k erliegen.

Die unbekannt wo befindlichen Eigen«
thümer dieser mehr als 30 Jahre alten
Depositen werden aufgefordert, ihre An-
sprüche
b i n n e n e i n e m J a h r e , sechs

Wochen u n d d r e i T a g e n
vom unten angesetzten Tage geltend zu
machen, widrigens die Depositen als
heimfällig erklärt und für den Fiscus
an die Staatscasse übergeben werden
würden.

K. k. Bezirksgericht Nassenfuß, am
3. Jänner 1901.

(180) C. 6/1 G. 8/1
1, 1.

Oklic.
Zoper 1.) Simona Pretner, An-

dreja Praprotnik in Jakoba Böhm,
2.) Mihaela Kozman, Tomaža Sparoutz
io Janeza Nep. Novak in 3.) Lovrenca
Pogatschnig, Heleno Pogatschnig in
Primoža Hudovernik, kojih bivalisöe
je neznano, so se podale pri c. kr.
okrajni sodniji v Radovljici pod ad 1.
Valentinu Smit iz Ribnega St. 1, ad 2.
in ad 3. Antonu Drol, posestniku iz
Zaloö fit. 10, zadnji zastopan po go-
«podu Alfredu Rudesch, c. kr. notarju
v Radovljici, tožbe zaradi izbrisa za-
staranih zastavnih terjatev. Na pod-
atavi tožb določili so se naroki za
uslne sporne razprave

na d a n 26. j a n u a r j a 1 9 0 1 ,
ob 9. uri dopoldne, pri tej sodniji v
sobi fit. 2.

V obrambo pravic tožencev se
postavlja za skrbnika g. dr. Janko
Vilfan, odvetnik v Radovljici. Ta
skrbnik bo zastopal tožence v ozna-
menjenih stvareh na njih nevarnost
in stroške, dokler se oni ne oglase
pri sodniji ali ne imenujejo poobla-
ščenca.

G. kr. okrajna sodnija v Radovljici,
odd. n t dne 13, januarja 1901.
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«mpüsdlt »tot« lllllok

^tlmunll Xavöii
l.»»»«!!, sllienüzme, »el«»»!!. !>. ÜWlMl '

lnzllzelilsVIelllsiz-IlWzelieltslllll
feines zeliinIlMllfzelM
ill8ls!«88ne flilllll!««««!!!«.

im II. Ltoeks, do»t«lisnci »U8 vier Ximmorn,
Xüebe 8»mlut 2uzekör, i»t iu äer Nioluiolr-
^»«»« I l r . 4 luul l»l« - lermiu iu be-
«lslien. (12?) 6—3

^n«ulr»ßsn 6«u»elb3t, I. 8tock.

Illllll lllMN
Leloknung

Hrsnn l»ier /̂ i!ßet<lllrte3 nickt 2utrell«n
vilrä«. liezen nur «tulul^il^« Lin2»KIunz
l » n » Hoüor Ikeilnsbiner »cliou bilmsn

z ^ ill ziM« n«ll«l ^zz
ln^elieu äurod Letlisilizunz »n «ekn ätilck
«ro««t»Uo2 »r1»ndt«n 3tH« t̂8»u1ekon»-
3ori«nlc»8«ll.

K«ln verl»nß« »otort l lV«t«Qla» ?ro>
»peet unter dliilkrs «101» in 6er ^6miui-
»tr»tinn 6i«»er 2«itung. (1^1) 1^—ü

«esllzseZlllllsiltilln
unä leljdllktsm l'remasnverlcsdr im 3ominsr
i»t ab I. H.prl1 H. F. i n v«rp»olity2.
I5ur «»ution^iätüzs, in ß^oränet̂ n V«i!,iilt-
ui83«u delinäliclis Leverber vom Wirtslac^e
wollen »uslUlllliclis ^uti-äze unter «IVorlr»»
r«»t»nr»tlon l l r . 156» »n äis ^ämini-
»trztion äie»er 2eitunz »enäen. (156) 3—2

Vk l l l l l l v iH »Uer Î iinäer unä Zarten,
s°5«U0dts 8«lb8t 6ie ße^öl)nlick.
"^ »ten, llir Usr»nniIaunL !

8sl0fM2sl(LN »rmer Knaben üum !
^ - ^ ?rie8tsr8tllnäe. 8cllöns

relißiö»« ̂ näenllen, n»upt8äctili<:n Xreux-
Qerren-l<0»6il!criinxs, ^leälüllen vom keil.
^ntouiu» unä vom neii. <l63U8kinäe vou
?r»ß, weräen ß6ßel»en. — ^nlrllßeu unä
äenäunßsu riedte m»n »n 6«l» Lureau

»Lellilenem», Lreßsnx (VorllrlliLlß).

slllltllzs. üel lüllllell8tlllllen
lilltnrlluln., woidl., mtlnul. u. ^inäsrmoä., l
l^lläsr, Liläklluer. Neueste» m 8tyrl!0!,kopen
dlum80nnLttLn, eleßlmt u. enie. ̂ luLternä^. ßeß
Linzeuä. v. 3, b u. 10 2. ?i1r eiictlteonv^ lol^l
8«tr»8 rvtour. l^taloz lür 20 kr. lr«mc< .

(l87S) e»

^ W>» » M okwiilirt oei llllen K?lt»,lrli^i!.

oei Ver<i»uunß88tür>inß«n,

»t»11«n: IUi»m H Uurnik, ?. Î «l88nik unä
«. L. 8up»n in I.«lil)»<:k. (311) 43-41

Aaibacher deutscher Turnverein.

Ginladung
zu der

Samstag» den 19. Jänner 1901» abends 9 Uhr

in der Glashalle des Castno
stattfindenden

ordentlichen Haupt-Versammlung
mit der

Tagesordnung:
1.) »«lichte über baS Jahr 1900. — 2.) Neuwahl des Xurnrathe«.

3.) Allfällige Anträge.

Out Seilt
(96)3—3 Der Turnrath.

W ^ ^ ^ ^ ^ l HsriM-, 22.MSQ' uuä Xinäsr- >

! z ^.IHam3nn,lai!lacIU
! ^ Nzclle-UeleigN llelilblel t. ll. t. Mml3-Ililil!illl!lmmil. H

^ . 2 I«oü«nbüto, <>« L«»l« in 800K02, Ltrüinpkvu, !»
^ ^ « Or^vKtton, lUisüorn, ^»»olivntuolisrn, v«» n

!! ,! ^ l ^ ^ ^ 3 >«lü«<ieno «Kiese Ilollvn-, vamon- unä lvin^or-Hväs- ^
! !! ! ! ̂ f ^ - M « ^ ^ ! ^ un^ ^ v i r l l ^» . l - vn etc. «to. K
! ! !̂!! ! I! ö üigsno llrleu^ullss von 2lldtlr2sn, V1ou«su, vuter- ^

^ i ! !̂ j l! ' ^ » t« D«>««»« nlnci Hu Veriiältulu «ur »Ms Ä«r ^ » r s

^«nn «» vni-llammon »ollte, s»»» <l<>r llllnser Vern»1l»«>,nnss Il«tt«, mit «in«!' b«i mlr 8«ll»ntten

Vvr i l ln^v l l 8le Illnster unserer Î euuviten iu 8ekw»r«, neiü oäer »l"
von 60 kr. dig 8 tl. per Illeter. ^

ZpeeilllilHt: »olAoii-toVs ttlr Qe»oIl«02»tt«>, »rant», 2 " ^ '
2tr»««2toU«tto unä lilr vionnsn, ?n t t s r etc. ^

Wir verKaulen nu,e!» Oe t̂srrc-iell Hireot »2 ? r i v» tv uncl »enäen «>«
ßeiväklten 8oiä6U8t0<Is «ol l- N2Ä portotro l n» äie Watluunff.

8obvsl^sr H llo., I»uioru (8odvsi«>

6ro5«5 lager von loileNe-MA!
klu» <ton renommielle8ten k'lltiriken empLskIt ^ .

Hlol8 pßl-sollö, l.3ibaoli, Vompl3t2 2'

<>l lm I.aul« äe» lieuri^en r»8<:lünz3 vecäen vom ^»«ino-Vele' ^
^ lolzsn^e Uutsrl»»Ilunßen ver»N3taItet weräen: ^

^ Nonnsl-Ztag, llon l7. ̂ ännsr, Zoupor-Lonoort ^
^ Nion8t2g, äsn 29. länno»-, Lall * ^
^ Dienstag, clvn 5. fobl-ua»-, l(ränxokon «
H 8am8tag, llsn l6. kobl'ua»', La!l mlt bssonllsl'ell' ,
I psogrammo. (3Z)s'
3' Ls^inli Isdsl' Untsrk^itunK um li»1b 9 llki-. ^
^ I^»il»»l:li im îlnner I90l. ^

^ i><
3 * Der ursprünzlicl, Mr 3onnt2ß, den 27. Männer, LngyFnzt 8 ^ ^ ^
9 Lull wuräe i1l>er ^,n8uelien äer ?ll>ll!2.rl^an!8<:^en (Fe8t1ltic!iHlt, ä>e ' .
«l zlsietlen 1»ße ein ^li^iieäer-^oncerl ver«m3ta1tet, »ul I)ien8t»8, clen 29. ^ " "

, ^ Ubertrnßeu. .»

O^»»^ _̂ 3?-̂ > ̂ z«^/'» M» .^

^ ^ ^ l l ^ ^ ^ » ^ ^ ^ > Vorxüßliel, kür Ll2io1dnu^«2 bei ^rlib ^:

^ » V ^ ^ ^ ! ^ ^ _ _ ^ ^ ^ ^ ^ " ^ Üun6plleße, u. ». w. lllut 6ebraucd8»°"

212237'« 41oobo1 äs Ilsutlis. tswstsg ?kstksrmil12-v9LMzt, ^2^s t !

8 8 W M I ^ Lolimm, sglwsg unll l. ztoc^
L« » > N ! > R « ^. ̂ ! ! > > i ! 3 empliedlt eein reieke» Î l̂ er »llel

ß A Complete LinricktungfürVillen etc.: äclionll ÄtMultuM M s^

8 3 sseilÜZtLn mit 500 ^bbilljun^en ssexen lilnzenllun^ van 40 ^ollom in ^ ° ^ /

« ^ I»r«l«»3l«Ä»UIs 1883. ^ I ' r o l u p t o r V«r«»l»Ät. ^ l T ^ ^ ^ ^ M

»,«< l »ny ly««l«g von I t z . v . « l « ^ n « « h « « y e o . « a m v e r g


